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Annomayus. AKTyanbHOCTh TIPOOJIEMBbI, COPMYIUPOBAHHOI aBTOpaMH B CTaThe,
3aKITI0YaeTCsl B 3HAYMMOCTH MOHSTHS YIeOHOH MHTEPIPETAIlMU TEKCTa JIsi TCOPUU U Me-
TOIMKN O0yUYCHHS HE TOJILKO PYCCKOMY SI3BIKY W JIUTEPaType, HO ¥ JJPYTHUM T'yMaHUTAPHBIM
HayKaM, 4TO 00yCJIOBICHO HEOOXOJMMOCTBIO YBHJIETh HEPA3PhIBHOE CIIMHCTBO PEIICITUBHOM
Y TIPOJYKTUBHON KOMMYHHUKAIMH, BOCTIPHATHUS M MIOPOXKIeHHs TekcTa. Kynprypocoobpas-
HOCTb OOpalleHUsl K XYJI0KECTBEHHOMY TEKCTy B 00pa30BaTeIbHOI cpele Bceraa mpen-
[10JIaraeT M0JHOE IIOHUMAHUE €T0 CMBbICIIA YUTATEeNIEM, PE3ylIbTaTOM KOTOPOIo sIBISETCS
COOCTBEHHOE peueBOe IIPOU3BEICHUE, BbICKa3bIBAHUE O IIPOUMTAHHOM. Llenbto HacTosero
WCCIICIOBAHUS SIBJISICTCS TIOMBITKA C(HOPMYIHPOBATh TEOPETHUECKHUE TTOJIOKECHUSI METO/H-
K 00Y4EHHUsI PyCCKOMY SI3BIKY OTHOCHTEIBHO KpUTEpUEB OTOOpa TEKCTOB sl y4eOHOU
WHTEpIpeTalui, MEXaHU3MOB HHTEPIPETAUOHHON JCSITeILHOCTH KOIBHUKOB, OIOpa
Ha KOTOpBIE TI03BOJISIET pa3paboTarh CUCTEMY O00yUeHHs MHTEPIPETauy Xy/I0KECTBEHHOTO
TEKCTa Ha yPOKaxX PyCcCKOro si3blka. VccienoBanue oCyliecTBIIsIOCh ¢ IOMOLIBIO METOJOB
1) TeopeTndecKkoro aHanu3a MpooaeMbl B KOHTEKCTE U3YUEeHHUS aKTyalbHOM Hay4dHOH JTnTe-
parypsl 2) CTPYKTYpHO-CMBICJIOBOTO aHaIN3a YYeOHBIX TEKCTOB XY0)KECTBEHHOTO CTHIIS,
3) KOHTEHTHOTO aHAJIN3a TEKCTOB COYMHEHUH IIKOJIBHUKOB, B KOTOPBIX MPECTABICHBI Pe-
3yNbTaThl UX HHTEPIPETAUOHHON JISSITEILHOCTH, 4) CUCTEMAaTH3aIlMi HHTEPIPETAIHOHHBIX
HEJI0YETOB HMIKOJILHBIX COUNHEHUH.

B urore nmoarBepaniIach UCXOHAS UIES O TOM, YTO Ha Pe3yIbTaThl KOMMYHHUKATHB-
HOM MHTEPIPETAMOHHOHN JIEATEIHbHOCTH yUANIMXCS B 3HAYUTEIBHOM CTENEHU BIIUSIOT
XapaKTePUCTUKH UCXOIHBIX YYEOHBIX TEKCTOB, METOINYecKast 00padoTKa KOTOPBIX J0JIKHA
OCYIIECTBIISATHCS C YYETOM 3aKOHOMEPHOCTEH MHTEpPIPETAIIUH KaK MPOIecca BOCIPUATHUS
W TOJIKOBAHHSI PEYEBOTO MMPOU3BE/ICHHS, YTO BEJCT K MOJYUCHHUIO IKOJIbHUKAMH OCO3HAH-
HOTO OTIbITa IIOHMMAaHUS TEKCTOB B MPOIIECCE UX SI3BIKOBOTO aHAM3a KaK HauyallbHOTO JTara
KOMMYHHKaTHBHOTO Tporecca. M3yduenne 3asBiIeHHOM MpoOIeMbl TO3BOIUIIO OMIPEIECIINTh
MEPCIIEKTUBBI U BBI30OBBI, CBSI3aHHBIC C BHEJ[PCHUEM NMPUEMOB Y4eOHOWM MHTEPIpETAIH
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Abstract. The relevance of the problem formulated by the authors in the article lies
in the significance of the concept of educational text interpretation for the theory and metho-
dology of teaching not only the Russian language and literature, but also other humanities,
due to the need to see the inextricable unity of receptive and productive communication,
perception and generation of text. The cultural conformity of addressing a literary text
in an educational environment always presupposes a complete understanding of its meaning
by the reader, the result of which is his own speech work, a statement about what he read.
The purpose of this study is an attempt to derive theoretical principles of the methodology
of teaching the Russian language regarding the criteria for selecting texts for educatio-
nal interpretation, the mechanisms of interpretive activity of schoolchildren, the basis
of which allows us to develop a system for teaching the interpretation of literary texts
in Russian language lessons. The research was carried out using methods of 1) theoretical
analysis of the problem in the context of studying current scientific literature, 2) structural
and semantic analysis of educational texts of artistic style, 3) content analysis of the texts
of schoolchildren’s essays, which present the results of their interpretative activities,
4) systematization of interpretive shortcomings in school essays.

As a result, the original idea was confirmed that the results of students’ communicative
interpretative activity are largely influenced by the characteristics of the original educa-
tional texts, the methodological processing of which should be carried out taking into ac-
count the laws of interpretation as the process of perception and interpretation of a speech
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work, which leads to schoolchildren gaining conscious experience of understanding texts
in the process of their linguistic analysis as the initial stage of the communicative process.
The study of the stated problem made it possible to identify the prospects and challenges
associated with the introduction of methods of educational interpretation of literary texts
into the process of teaching schoolchildren the Russian language, which is an important step
in modern educational practice.

Keywords: interpretation of literary text, educational interpretation of text, understanding
of text, regulatory units of text, students’ textual errors, criteria for selection of educational texts
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BBepneHune

YIO0KECTBEHHBIN TEKCT SIBISETCS TPAJAULMOHHBIM PECYPCOM TUAAKTH-
YEeCKOT0 Marepuaia it O0yd4eHUs! pyCCKOMY SI3bIKY B mikose. Co3maH-
HBIC HA €T0 OCHOBE CPEJCTBA OOYyYEHHUs MOTYT OBITh MPEACTABIICHBI
B Y4eOHO-METOMYECKIX KOMIUIEKTAaX B BHJIE IIEJIOTO TEKCTA, OTPHIBKA U3 TEKCTa,
[UTAThI, METOJJMUECKN 00paboTaHHOTO (hparMeHTa, Habopa OTAETHHBIX PEATTOKE-
HUH. B mensx peanuzanuy NpuHIKIA KYJIETYPOCOOOPa3HOCTH BO BCEX HA3BAHHBIX
(dopMax TUIAKTUYECKOTO MaTepuaia MOAYePKUBACTCS CBSA3b C TEKCTOBBIM MCTOY-
HUKOM (COOCTBEHHO XYyHO0KECTBEHHBIM TEKCTOM) C MIOMOILBIO KaBBIYEK, YKAa3aHUs
MMEHH aBTOpa, 0CO00H POPMYITHPOBKH 3aJaHUsI (KOTOPOE B OOIBIINHCTBE CIIy4acB
HauuHaetcs ¢ gpas «IIpounraiite OTPHIBOK U3 XyJ0KECTBEHHOIO TEKCTA...», «IIpo-
YUTANUTE OTPBIBOK U3 MIPOU3BEACHUS» U T. 11.). OUeBUAHO, YTO TAaKOM TUAAKTUUYECKHUM
Matepuai (He3aBUCUMO OT TOTO, SIBJISETCS JIU OH LIEIOCTHBIM TEKCTOM) BBIIIOJIHSET
POJIb HEKOETO CUTHaja KyJIbTYpHOM 3MOXH, LIEHHOCTHOTO OTHOLIEHUS K MHCATEII0
U €r0 NMPOU3BEACHUAM, a 3HAUUT, U K PYCCKOM KYJIBTYpE B LIEJIOM.
KynbrypocooOpa3zHocTh 00palieHus K Xyl10)KeCTBEHHOMY TEKCTy B oOpa3oBa-
TEJbHOM CpeJie BCerja NperonaraeT oJHOe IOHUMaHUe €ro CMbICIIa YUTaTENIeM,
PE3yNBTaTOM KOTOPOTO SIBJISIETCS COOCTBEHHOE PEUEBOE ITPOU3BEICHHUE, BEICKA3bIBA-
HUE O IPOYUTAHHOM. Y4eHble Beiel 3a M. M. baxTuHbIM, yKa3bIBaBIIMM HA aKTHUB-
HBIM XapakTep J1r000ro NOHUMaHUs KUBOTO BbICKA3bIBaHUS, KUBOW peUr, KOTOPOE
«MOKET HETOCPEICTBEHHO peanu3oBarbcs B aerctBue» (baxtun, 1979, c. 165),
CUMTAIOT [IOHUMAHUE TEKCTa KOMMYHHUKATUBHBIM IIPOLIECCOM, KOTOPBIN «3aTparu-
BAaeT JIBE CTOPOHBI: MOHATH CAMOMY, OOBSICHUTh H/HIIM 000CHOBATh 3TO IOHUMAHNE
npyrum» (Jdembsako, 2001, ¢. 309). U ecniu Ha ypokax JIMTepaTyphl WU JIUTEpa-
TYpPHOTO YTEHUS T0CTUKEHUE TIOJTHOTO IOHUMAaHMsI TEKCTA SIBJIIETCS IEPBOOYEPE/-
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HOH 3aJa4ell, K peIeHNUI0 KOTOPOI MPUBOAUT MPUMEHEHHE JIF000i 00pa3oBaTebHOM
TEXHOJIOTHH, TO Ha YPOKaX PyCCKOTO si3bIKa MOHMMaHUE 00ecreunBaeTcs Ipexie
BCETO PACKPBITHEM €T0 CMbICIIa B COOCTBEHHOM peueBOM npousBeaeHun. Hecmorps
Ha npusTHEe 00pa3oBaTeIbHBIM COOOIIECTBOM JAHHOTO (hakTa (CM. 0 HEOOXOTUMOCTH
paboThl HaJ KOMMYHHKATUBHBIM aCIIEKTOM ITOHUMaHUs TeKcTa B 1koje: [lorocsH,
2020; bornanosa, 2015; Boutenena, 2013; Cepreesa, 2020 u n1p.), B MpaKkTUKE
00y4eHHs pyCcCKOMY SI3bIKY Ipo0seMy 00y4eHUsI KOMMYHHUKAaTHBHOMY ITOHUMaHHIO
XyJOKECTBEHHOTO TEKCTa, MPEojaraloleMy yMeHue Mepeaarh MoHsIToe B COOCT-
BEHHOM PEUYEBOM NPOMU3BENECHUM, HEJb3sl CUNTATh pelieHHol. W, mpexnae Bcero,
MIOTOMY, YTO B METOJMUYECKOM HayKe HE PACKPBITO CoepkaHue paboThl Hafl yueOHOM
UHTEpIIpETALIEN TPOYUTAHHOTO XY/10’KECTBEHHOTO TEKCTA.

TepMuH «ydeOHasi MHTEpIpeTaLns XyJ0)KECTBEHHOTO TEKCTa» 0003HaYaeT Ipo-
LIECC, B KOTOPOM IIIKOJIbHHK, BBITIONHSAS yueOHOe 3a/1anue, 1) yuTaeT MeToAMYECKU
00pabOTaHHBIH Xy/10KECTBEHHBIN TEKCT, 2) (OPMYIUPYET CMBICI TEKCTa MU (ppar-
MEHTa TEKCTa, 3) BKJIIOYAET (OPMYIUPOBKY B COUMHEHHE KaK OCOOBII CTPYKTYp-
HO-CMBICTIOBOM KOMITOHEHT. Heo6xoauMocCTh BBEJICHUS TAHHOTO TEPMUHA B CJIOBaph
METOINYECKON HayKH MOATBEP)KAAETCS, HAIPUMED, TEM, YTO SMIMPUUECKUE TaHHbIE
0 3aTPYAHEHUSIX IIKOJIBHUKOB IIPU HAIMCAHUU COYMHEHUS HAa OCHOBE IIPOYMUTAH-
HOro Tekcra npu caade EI'D He 0000mIeHbI B aCMEKTe X CBSI3U ¢ HAPYLICHUSAMU
3aKOHOMEPHOCTEN Mpolecca UMEHHO MHTEPIPETALUU XYJOKECTBEHHOIO TEKCTA
U JI0 CUX IOp KBATU(DULIUPYIOTCS HA OCHOBE OOIIEH THIIOJIOTUU PEUEBBIX OMIMOOK.

[IpuBeneM npumMep, WUTFOCTPUPYIOLIUI TaHHBIM BBIBOA. V3BECTHO, UTO OJHOU
13 OCHOBHBIX PEUEBBIX OIIMOOK B IIKOJBHBIX COUYMHEHUSX SIBISETCS TOBTOP OIHO-
r0 U TOTO XK€ cJ0Ba. TpaguIMOHHO 3Ta OmMOKa KBAIM(UIMPYETCS KaK pe3yibTar
0€IHOCTH CHHOHMMUYECKOTO CIIOBAPHOTO 3araca MIKOJIbHUKOB. YaCTOTHOCTh TaKoro
HesoueTa 0COOEHHO BhICOKA B counHeHus X EI'D, HanMcaHHbIX 110 TEKCTaM O POAHOM
kpae. CHHOHUMHYHBIE 3aMEHBI CJIOBA «POJMHA» CIOBAMH «OTE€UECTBOY», OTUU3HA»
B JJaHHOM CJly4ae HEBO3MOXHBI. OUEBHUIHO, YTO y4allMecs Ha dTare MOHUMaHMs
MIPOYMTAHHBIX TEKCTOB, BBIACIHMB CIIOBO «POAMHA» KaK KIIOYEBOE, HE 00palatoTcs
K IIOJJHOMY COJIEPYKaHHMIO COOTBETCTBYIOLIETO KOHIIENTA (a OH BKJIFOUAET AJIEMEHTHI
«POZIHOM Kpail», «pOJHBIE MECTAY, «IOPOTUE CEPALLY MECTA», KMECTO, I7IE Thl POAMICS
1 BbIpoc» U T. 1. (cM. IIpuopoBa, CaBuenko, u @unsuaxosa, 2018), Bi1aseHre KOTOPbIM
o0ecreunBaeT MoJHOE MOHMMAaHUE CMBICIIA IPOYUTAHHOTO M KOTOPBIA MOYKHO OCBOUTH
TOJIKO B ITPOLIECCE MHTEPIPETAIMU IPOUYNTAHHBIX POU3BEIACHUMN, PEPE3EHTUPYIO-
IIMX JAHHBIA KOHLENT. MOXHO MPEoIOkKUTh, YTO y HIKOJbHUKOB HEJOCTATOUYHO
cOopMUpPOBaH MEXaHU3M MHTEPIPETALNH TEKCTa HA OCHOBE OOpaILleHHs K COJeprKa-
LIUM «JaHHbIE 00 onpeesIeHHOM (parMeHTe yeaoBeueckoro onbitay (HoBoxuiosa,
2009, c. 49) KOTHUTUBHBIM CTPYKTypaM, HE HAOIIOIACTCsI aKTyaJIn3alis B UX CO3Ha-
HUU ONPEICIICHHBIX «KBAaHTOB 3HAHMSD), COXPAHAIOIIUX «CTEPEOTHUIIHBIE TPU3HAKU
npenMeTa, mporecca, coctosiaust, coobitus» (HoBoxkumosa, 2009, c. 50) u npemon-
PENENSIOINX, YETO P CTOJKHOBEHHUH C 3TUMHU «CYIIHOCTSIMI» MOYKHO OXKUJIaTh.

OueBuHO, 4TO MPOOIEMY 00YUYEHHUSI MHTEPIPETAIUN XyJ0)KECTBEHHOTO TEKCTa
B KOMMYHHKaTUBHOM acl€KTe€ HEBO3MOXXHO PEIIMTh HAa ypPOKaX PYCCKOIO Si3bIKa
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TOJILKO B CTapIIMX KJ1accax. ONbIT HHTEPIIPETAIIUU POUYUTAHHOTO C ONIOPOil Ha CO-
JiepKaHue KOHIIETITOB (hopMupyeTcst rogamu. Ho v cuuTarh IpUYUHON TMOZOOHBIX
OmMO0K OETHOCTH CHHOHUMHYECKOTO CIIOBApS IIKOJIHHUKOB HEJb3sl, TaK KaK CUHO-
HUMBI K CITIOBY «POJIMTHA» BHE KOHTEKCTA YUYCHUKHU MOAOUPAIOT JIETKO.

[Iporiecc naTEpIIpETALIMN TPOYUTAHHOTO OMKMCAH B [€IarOrMYeCKoi HayKe B acTieK-
Te 00y4eHus cmbicnoBomy uteHuto (Genette, 1982; Yang, 2021). ITpu oToM B KauecTse
OCHOBBI TOHUMAHHS TEKCTA B MIPOLIECCE YTEHHsSI PACCMATPUBAETCS €r0 CMBICIOBOE
Bocnpusitre (3umusis, 1976; benstaun, 2003; u 1p.). B negarorvke onucanbl MprueMbl
OocMBbICIIeHHsT ynTaeMoro Tekcra (Baukosa, u Ilude-oomn, 2008; Cunsaenkona, 2023;
u 11ip.). K TakuM 1eHCTBUSM OTHOCST OMPEIEICHHUE M0 CHIIbHBIM MO3UIHSIM (3aIyIaBHIO,
snurpady, HAYATLHOMY U KOHEYHOMY a03aliaM) TeMbI TEKCTa, IIPOTHO3UPOBAHKE COMIEp-
YKaHUS TI0 KOMITIO3UIIMU TEKCTA, BbIIETIEHHUE KITFOUEBBIX CJIOB B TEKCTE, IPOrHO3UPOBAHUE
COJZIEpYKaHUS 110 KITIOUEBBIM CJIOBaM, BBIACTICHUE OlleHOUHON nH(popMarmn. OTMeTHM,
YTO MPUEMBI OCMBICIIEHHS IIPOYUTAHHOTO, O€3yCIIOBHO, CIIOCOOCTBYIOT €10 IIOHUMAaHHIO,
OJTHAKO He 00ECIEUHBAIOT HE TOJILKO CO3aHMsI COOCTBEHHOTO PEYEBOTO MIPOU3BEICHUS,
HO ¥ TAKOTO KJIFOYEBOTO JICHCTBUSI TIOTHON MHTEPIIPETAIINH TEKCTa, KaK (POPMYITHUPOBKA
ero cmbicia (Lederer, 2014; Tihanov, 2019).

OcaellieHune psijia aClIEeKTOB HHTEPIPETALIMH TEKCTA OCYIIECTBISIETCS B paMKax
o0yueHHUs HATMCAHUIO COUYMHEHUS IO MPOYUTAHHOMY, B TOM YHCIIE U MPOOIEMBI
noAroToBkH mkoiabHUKOB K EI'D u OI'3, rne npejyuiaraercss HanmucaTh COUYMHEHHE,
packpbIBasi COOCTBEHHOE TTOHUMaHKE (hparMeHTa MPOUYUTAHHOTO TEKCTA (ITO MOKET
OBITh (hMHAJ TEKCTA, BEICKA3bIBAHKE OJTHOTO U3 MIEPCOHAKEH, Ta WIIM MHASL MBICIIb aB-
TOpAa, MPSIMO BBIPAXKEHHAs B TEKCTE) (B 9-M KI1acce), WM HalucaTh COUMHEHNE Ha OC-
HOBE POYMTAHHOTO, PACKPBIBAsi KOHKPETHYIO TPOOJIEMY U OTHOIIIEHHE K HEell aBTOpa
tekcta (B 11-M xnacce) (bormanosa, 2016). OnHako NHIb B €IUHHUYHBIX paboTax
OXapaKTePHU30BaH MPOIECC YIeOHOM HHTEPIIPETALNN XYI0KECTBEHHOTO TEKCTa KaK
pecypc co3aHus NIKOJIBHUKOM COOCTBEHHOTO PEYEeBOTO IPOU3BEICHUS, a CYIIECT-
BYIOIIIHME MTOCOOUS JJIsl TOJTOTOBKH K aTTECTAI[MOHHBIM COUMHEHUSM HEe 00ecTeyn-
BalOT Pa3BUTHUS HEOOXOAMMBIX KOMIETEHIINH (KOJIMYECTBO OMIMOOK B COUMHEHUSIX
WHTEPIPETAIMOHHOTO XapaKTepa HE YMEHbINAETCS yxke OoJiee ABYX JECATUICTHI
(cm.: HouHckui u ap., 2023). [IpruunHOM TakoTro MOJ0XKEHUS J1E] SBISETCS TO, YTO
B HayKe HE MPEACTABICHO METOIUYECKOTO OCMBICIICHUS IOCTHKEHUN TepMEHEBTHKH,
TICUXOJIMHTBUCTHKY ¥ IMHTBUCTUKH B OOJIACTU aHAIIN3a MPOIIeCcca UHTEPIPETAITUN
TEKCTa, B Pe3yIbTaTe 3aKOHOMEPHOCTH, Ha KOTOPBIX 0a3UPYIOTCS METOIUYECKHE
pa3paboTku, He cHOPMYTUPOBAHBI C JOCTATOYHON TOYHOCTHIO.

MeTogonorn4yeckme OCHOBaHUA UccnenoBaHUA

[lenbro HAacTOSAIIErO UCCIIEIOBaHUS SBISETCS MOMBITKA CHOPMYIUPOBATH TEO-
peTHYECKHE MOJIOKEHHSI METOAUKU O0yUEHHUsI PYCCKOMY SI3bIKY OTHOCUTEJIBHO KPHU-
TepUeB O0TOOpA TEKCTOB I yueOHOW MHTEpIpeTaluy, MEXaHU3MOB MHTEpIpeTa-
LIMOHHOM JIEATEIBHOCTU LIKOJIBHUKOB, OIIOpA Ha KOTOPbIE MO3BOJISIET pa3paboTaTh
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cucreMy 0Oy4eHHUs] HHTEPIPETALNHU XYI0’KECTBEHHOTO TEKCTa Ha YPOKAX PYCCKOTO
SI3bIKA.

HccnenoBanue oCymeCcTBISJIOCh C IIOMOLIBIO METOJIOB 1) TEOpETUYECKOTrO
aHaju3a mpoOiIeMbl B KOHTEKCTE U3yUYCHHS aKTyalbHON Hay4YHOW JUTEPaTypHl,
2) CTPYKTYypHO-CMBICIIOBOTO aHaJM3a Y4€OHBIX TEKCTOB XyA0)KECTBEHHOTO CTHIIA,
3) KOHTEHTHOI'O aHajJn3a TEKCTOB COUMHEHUI LIKOJIBHHUKOB, B KOTOPBIX MPEACTaB-
JIEHBI PE3yJbTaThl UX UHTEPNPETALMOHHON AEATEIBbHOCTH, 4) CUCTEMaTU3aluu
MHTEPIPETAUOHHBIX HEJOYETOB IIKOJIBHBIX COUMHEHUM.

HcxonHast uaes uCCiaen0BaHus TAKOBA: HA PE3yIbTaTbl KOMMYHUKaTUBHOW MH-
TEPIPETALUOHHON AEATEIBHOCTH YYAIUXCS B 3HAYUTEIBHON CTEIEHU BIIHSIOT
XapaKTePUCTUKU UCXOAHBIX Y4eOHBIX TEKCTOB, METOJUUECKass 00padOTKa KOTOPBIX
JOJKHA OCYILECTBIATHCS C Y4ETOM 3aKOHOMEPHOCTEN UHTEPIIPETALIMY KaK IIPOLIEC-
Ca BOCIIPUATHS U TOJIKOBAHMS PEYEBOTO IPOU3BEIACHUS, YTO BEAET K IOJIYYCHUIO
IIKOJIbHUKAMH OCO3HAHHOTI'O OIIbITA IOHUMAHMS TEKCTOB B IIPOLIECCE UX SA3BIKOBOIO
aHaJM3a KaK HAa4aJIbHOI'O 3Tala KOMMYHUKAaTUBHOIO IIpoLiecca.

Pe3yn bTaTbl uccrnegoBaHus

Kakue e naHHble CMEXHBIX HAyK Mbl CYUTA€M HEOOXOIUMBIMHU JUISI OTIpe-
JIeJICHUs 3aKOHOMEPHOCTENW OCYIIECTBICHUS MOJHOW yuyeOHON MHTEpIpeTaluu
XyJoxkecTBeHHOro Tekcra? [Ipexie Bcero, OTMETHM JIEXKAIUE B OCHOBE TPaULUI
HCTOJIKOBaHUS TEKCTOB ONPENEJICHHBIX dKAaHPOB U CTUJIEH, MO-Apyromy — pu-
JIOJIOTUYECKOM MHTEpNpEeTaIuy, KI4YeBble Haeu GUuiIocoPpCcCKkoil repMeHEeBTHUKH.
T'oBopst 06 »TOM, cieayeT ynoMsHyTh BhickazanHyto eme . [llneitepmaxepom
UJICI0 TPEOJIONIEHUSI «TEPMEHEBTUUECKOTO KPyTra», COCTOAIIYI0 B HEOOXOIUMOCTH
VCTOJIKOBaHMS BCEro TEKCTAa Yepe3 €ro OTAENIbHbIE YacTU U, HA00OpOT, YaCTH —
yepes 1eN0e, TEM CaMbIM Mpuberas B MHTEPIPETAlUU K PacIIuPEHHIO €€ KOHTEK-
cta (Pakuros, 1988, c. 150-165). [lannas uaesi, 0O4€BUIHO, UTPACT OOJNBIIIYIO POJIb
B OINpEENIEHNU B MPOIECCe MOHUMAaHUs TEKCTa 3HAYEHUS! HCCIIEA0BaHNs KOMMY-
HUKAaTUBHOM CUTYyallUH €ro co3faHus. B Tpagunusax uzydeHus XyJqoKeCTBEHHOTO
TEKCTa B LIKOJIE MOI00HBIN aHaIN3 0OBIYHO KacaeTCsi HCTOPUH CO3JaHUs IIPOU3Be-
JeHus, oO1Iel XxapakTepUCTUKN TBOpUECTBa aBTOpa. [10100HbBIN COMOKYIIBTYPHBII
KOHTEKCT, 0€3yCIIOBHO, UTPAET BaKHEMIIIYIO pOJIb PU UHTEPIPETALUH 1IETIOCTHOTO
xynoxkectBeHHoro npoussenenus (Liu, Wang, 2021; Fyodor Dostoyevsky, 2024).
OpnHako B yueOHOM MHTEpHpEeTaluy Ha YPOKaX PyCCKOTro si3blka 0oJjiee 3HAaYMMBbIM
CTAHOBUTCSI KOHTEKCT HEMOCPEICTBEHHON KOMMYHMKaTUBHOW CUTyallld, B KOTO-
POii MpeIMETOM peun HIKOJIbHUKA CTAHOBUTCS TOJIKYEMBII TEKCT, a IEMOHCTpAIHs
€ro MOHUMAaHMs 0CO3HAETCsl KaK KOMMYHHUKaTHUBHAs 3ajada.

B yuyenun o0 mHTEpmpeTanuy ¢ onopoi Ha Ue0 KOMMYHUKATUBHOM KOOTIe-
pauuu (I'paiic) — oaHy K3 BaKHEHIINX B IMCUXOJWHTBUCTHKE — CHOPMYIUPO-
BaHO CJIEyIOIIee MOJ0KEHHUE: aBTOP, KOIJla TEKCT €Ille TOJBKO 3apOXKAAETCS, YKe
JoTaJpIBaeTCs, KAKUM 00pa3oM ero OyAeT TOJIKOBaTh TOT, K KOMY JQHHBIN TEKCT
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obOpareH. CoBrnajieHHe HHTEPIPETAIMN ¢ M3HAYaJIbHBIM 3aMBICIIOM CO3/IaTeNs TEKCTa
NpeIopeensieTcs Mo OONbIIEH YacTH «CTETEHBIO COBNAICHNS KApTUHBI MUpa aB-
topa u unrarens» (Capponosa, 2007, c. 220). C yueToM BBIIIECKa3aHHOTO MOXHO
BBISIBUTH XapaKTepHbIE 0COOCHHOCTH yUeOHOM MHTEpIpETaIliH, B KOTOPOH METOIU-
CThI (POPMHUPYIOT KOPITYyC TEKCTOB, MpeIaraéMbIX I aHaJIM3a Ha YPOKax B IIKOJIE.
TeM caMbIM B Ipoliecce UX MHTEPIPETALUU MOXKHO BBIIEIUTH CIEAYIOLINE dTAIbI:
HCTOJIKOBAaHUE OJHOIO M TOT'O K€ TEKCTa CHayajla y4eHbIM-METOIUCTOM, a 3aTEM
yueHHKoM. Ha ocHOBe 3TOro MOKHO C/1e1aTh BBIBOA 00 OTHOCHUTENIBHOW aBTOHOM-
HOCTH BKJIFOUEHHOTO B TIpoIlecC 00yueHUs: pycckoMy s3bIKy Tekcta (Méchoulan,
2003). V mKonbHUKA IPU 3TOM CKJIAJBIBAETCSI BIIEUATIIEHHUE, UTO Y aHAJIU3UPYEMOTIO
PEUEBOTO BBICKA3bIBAHUS YTPAYMBAETCSI IMYHOCTHOE HAYaJI0 €ro co3aares. ABTOp
JIMIIB BOIUIOIIAET OTPEAEICHHBIN TUIACT KyJIbTYpbI, UTPAET POJIb HOCUTENS HH(OP-
Maly, UMEIOLIEN COLMaibHOE, HPAaBCTBEHHOE, 3CTETUUECKOE WIIH KYJIBTYPOJIOTH-
yeckoe 3HaueHue. TakuMm o0pa3zoM, HaOIOIaeTCs MPEUMYIIIECTBEHHO OTHO3HAYHOE
BOCIPHUSATUE HAIIPABIECHHOCTH COJIEPKAHUS TEKCTa KaK pe3yibTara MHTEpIpETaluy,
MOTHBA €TI0 aBTOPA: KaK CTPEMJIEHUE B TOJIKOBAaHUM TEKCTA, B BEICKa3bIBAHUHU OIIpE-
JICJICHHOTO THIA Tepeaars mogaooHyto nHpopmanmio (Bassnet, 2014). Llens Takoit
HHTEPIIPETALIMM — JOBEJIEHUE JIO CBEIEHUS IPYIHX JIUL] CMbICIA TOTO WM UHOTO
tekcta. OHaKo B 00pa30BaTeIbHOM MPOIecce KOMMYHHMKATHBHAS 1€ MHTEpIIpeTa-
TOpa JIONOJHSIETCS HaMEPEHNEM IPOJIEMOHCTPUPOBATH TPABUIIBHOCTh [IOHUMAaHMSL.
B KOMMYHUKaTHBHYIO CUTYalLlMIO TOJKOBAaHHSI KAK COBOKYITHOCTb SIBICHUI, BHEIITHUX
10 OTHOILEHHIO K S3bIKY, BIUSIOLUINX Ha OTOOP S3BIKOBBIX CPEACTB U OCOOEHHOCTH
UX COYETaHHUS B TEKCTE, BKJIIOUAIOTCS: 1) comepxanue u popmMa UCXOIHOTO TEKCTa
KakK IpeaIMeT pedH; 2) KOMMYHHUKAaTUBHOE HAMEPEHUE OCYIIECTBUTh MHTEPIIPETa-
LIUIO TEKCTa, OTKIMKHYTHCS Ha MMPOYUTAHHOE; 3) 0COOBIi 00pa3 yCIOBHOTO HCCIIe-
JI0BaTeNsl TeKCTa — MHTeprnperaTopa. OCMbICIEHUE TAaHHOW CUTYyalluu YUEHUKOM
HEOOXO0IMMO ISl TIepe/iaur COIePKaHUs MPOYUTAHHOTO B COOCTBEHHOM PEYEBOM
npoussenenuu (Paloposki, 2010).

B ncuxonuHrBucTHKE 6€CCIIOPHON NMPU3HAETCS MBICIH O TOM, YTO TOTYKOM
K BOCIIPUSATHIO PEUH U €€ MHTEPIPETALNH CIY>KUT 0003HaUEHUE B TEKCTE 00BEKTa
WIN CUTYalluu, KOTOPOE «aKTUBU3UPYET B CO3HAHUHU TOJIy4aTessi COOTBETCTBYIOIIUI
¢bpeiiM, comepikalmii CTepEOTUITHBIC 3HAHHS O JaHHBIX O0BEKTE WM CUTYallun»
(HoBoxwunoga, 2009, c. 149). To ectb uHTEpIIpETALMSL, B IPUHLIUIIE, BO3MOYKHA JINIIb
B TOM CJIy4ae, €CIH y YUTaTeNsl €CTh (JOHOBBIE 3HAHUS, KOTOPBIE aKTYaTM3UPYIOTCS
OIIpEIETIEHHBIMU S3BIKOBBIMU CPEACTBaMHU B TeKCTe. Clie10BaTENbHO, B IIKOJIbHON
MIPaKTUKE HEOOXOAMMO oOpalaTh BHUMAHHUE Ha T€ S3BIKOBBIE €IWHUIIBI, KOTOpPBIE
MOT'YT BBI3BaTh B CO3HAHMH YUTAIOLIETO onpeseneHHbe cMbicibl (X VIII Symposium
of the International Dostoevsky Society, 2023).

B KOMMYHUKaTHBHOM CTHIIMCTHKE COJEPKATCS TaHHBIE 00 OCHOBAHUSIX CUCTE-
MaTH3aLUHU CPEJICTB SI3bIKA M PEUH, CIOCOOCTBYIONINX TOHUMAHUIO IPOYUTAHHOTO.
VY4eHble, IPON3BOII KOMMYHHUKATUBHO-CTHIINCTUYECKHUM aHAIN3 XyJ0KECTBEHHOTO
TEKCTa, OCYIIECTBIISIOT OTOODP M ONUCAHKE PETYISITUBOB (PETYIATUBHBIX CTPYKTYD),
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KOTOpBIE pacCMaTPUBAIOTCS KaK YIPABIAIOIIME BHUMAHUEM UUTATENsS CPEICTBA
A3bIKa U pedn. PerynstuBHocTs, ¢ Touku 3peHus H. C. bonoTHOBOM, — 3TO «CHCTEM-
HOE€ KaueCTBO TEKCTA, OTPAKAIOIIEe ero ClIoCOOHOCTh, BO3ICUCTBYS HA YMTATEs,
HaIpaBJIATh €r0 MHTEPIPETALNOHHYIO JesTenbHoCcTh» (bonoTHoBa, 2011, c. 34).
CrnenoBarenbHO, TEKCTBI, IPEUIaracMble 1)1 HHTEPIPETALIMM YUALIUMCS, JTOJIKHBI
OTJIMYATHCSI HAJIMUUEM SIPKUX PETYJISATUBHBIX CPEACTB, XapaKTEpU30BaThCs JOCTa-
TOYHOM PETYIATUBHOW CUJION. B KOMMYHUKAaTUBHON CTHJIMCTUKE B YUCIIE TAKUX
CpE/ICTB HA3bIBAIOT TMHIBUCTUYECKUE (JIEKCUUECKHE, PUTMUKO-3BYKOBBIE, CIIOBOOO-
paszoBaTenbHble, MOP(POIOrHYECKUE, CHHTAKCHUECKHE) U AKCTPAIIMHTBUCTHYECKHE
(moruyeckue, KOMMO3UIMOHHKIE, Tpaduueckue) (bomorHora, 2011, c. 35).

AHanu3 TEKCTOB, IPEACTaBIECHHBIX B BapraHTax EI'D o pycckoMy s3bIKy, ITO-
Ka3bIBaeT, YTO HE BCE HA3BAHHBIE OCHOBAHUS THIIOJIOTUHU aKTyaJIbHBI U y4eOHON
uHTEeprpeTanyy. s MKOJIbHOM MPAKTUKU BayKHBI ITPEXKE BCETO IKCIUNIMLIUTHOCTD
MIPU3HAKOB MPEIMETa PEUH, SI3bIKOBasi CeM(UKa U CTPYKTYPHO-CEMaHTHUECKUN
CTIOCO0 CBSI3M PETYNIATHBOB B TEKCTE. JlaHHBIE aCTIEKTHI S3bIKOBOTO COCTAaBA PEYEBOTO
MIPOU3BEEHUS TPAAULIMOHHO PACCMaTPUBAIOTCS B LIKOJBHOM JIMHI'BUCTUYECKOM
aHanu3e Tekcta. B 0Opa3oBaTeNbHON MPAKTHKE Ba)KHO JIUIIB MOCIIEI0BATEIbHO
MIPUMEHSITh IIPOLENYPHI A3BIKOBOIO aHAIN3a JJI BOILIOIIEHUS €r0 Pe3yJbTaToB
B counHeHusix (Ne, 2023).

ConocTaBUB TEKCTHL, Jiermue B 0cHOBY EI'D 1o pycckomy s3bIKy, U COUMHEHUS
IIKOJIbHUKOB, MOYKHO C/I€JIaTh BHIBOJ 00 aKTYaJIbHOCTH ISl PETYISATUBHOTO aHAJIH-
32 Ha YpOKax TaKMX CTPYKTYPHO-CMBICIOBBIX KOMIIOHEHTOB TEKCTA, KaK IOBTOPBI
CIOKETHBIX MUKPOTEM (TEPEaloT AEUCTBUS MEPCOHAXKEN ), TOBTOPBHI IMOTUBHBIX
MHUKPOTEM (CIIyaT AJIsl BBIPA)KEHUSI SMOLIMOHATIBHOTO COCTOSIHUS T€POEB), IPUEM
pa3BepHyTOH MeTadopbl, BHYTPEHHUH MOHOJIOT I'epos, IPUEM COIEpKaTeIbHOTO
KOHTpacTa (0TpakaeT M3MEHEHHE MO3UIMHU MePCOHaXa UIH 0OCTOSTENBCTB CO-
ObITHS), pernpe3eHTalrs 00bEKTOB YYBCTBEHHOTO BOCTIPUSATHS, OLIEHKHU MpeIMeTa
peun. DTO MO3BOJSAET CAENATh BBIBOA 00 aKTyallbHOCTH CIEIYIOIIMX KPUTEPUEB
0TOOpa XyI0KECTBEHHBIX TEKCTOB JUISI HHTEpIpeTaiu: 1) HappaTUBHOCTH, 2) BbI-
PaXEHHOCTH IIEHHOCTHOM MO3UIMH aBTOpa, 3) MPSIMOM BBIpa)KEHHOCTH 0a30BbIX
LIEHHOCTHBIX CMBICJIOB, 4) HaJIM4MsI B TEKCTE MOBTOPSIOLUIUXCS MUKPOTEM, 5) BbI-
PaXEHHOCTH B TEKCTE IpaHUL] MUKpoTeM. [locnennuii Kpurepuil pencTaBiseTcs
Hanbosee BaXHBIM U HaMMEHEEe OCO3HAHHBIM B MPO(ECCHOHATEHOM COOOIIECTBE
(B XyZ0’)KECTBEHHBIX TEKCTaX aHpPa 3CCE Pa3MbITOCTb I'PAHUL MEXy MUKpPOTEMa-
MU — OJIMH M3 KaHPOBBIX MPU3HAKOB, U 3TO HEOOXOAMMO YUHUTHIBATH MU OTOOpE
Y METOAMYECKO 00pabOTKE TEKCTOB).

OtcyTcTBHE B LIKOJIE CHCTEMBI CIICIMAIBHON PaOOThl, aKTUBU3UPYIOILEH HHTErpa-
LUIO PELICITUBHON U MPOAYKTUBHON PEYEBOM JEATEILHOCTH YUaIUXCs TIOCPEACTBOM
BHUMAaHHS K CMBICIIONIOPOXKTAIOIINM (DYHKIIMSIM PETYIISTHBHBIX CTPYKTYP XyIOKECTBEH-
HOT'O TEKCTa, SIBJISIETCS] OJHOM M3 MIPUYMH BO3HUKHOBEHUS Yy IIKOJIBHUKOB TEKCTOBBIX
oMOOK. AHaNIM3 COUMHEHUH ydammuxcs (mpoaHamn3upoaHo 100 paGoT BBITYCKHHU-
KoB 3a 2022/2023, 2023/2024 yuyeOuble roapl, cpeauuii 6amt — 12 u3 21) no3ponser
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YTOYHUTH CYIIECTBYIOIIYIO THITOJIOTHIO OLIMOOK M OCHOBAaHUS WX BbiAeneHus. [1o-
Ka)KeM OIMMOKHM HA MPUMEPE COYMHEHHH M0 METOJUYECKU 00paboTaHHOMY (par-
meHTty npomsBenenus K. [TaycroBckoro «IIpomanue ¢ netom»'. B npuBeneHHOM
Marepualie aHa KBamu(uKanus OMMOKN U TUIIWYHAS OMINO0YHAsT (POPMYIUPOBKA
B COYMHEHHH.

Bunsl u npuMeps! ommooK:

1. TlogMeHa OCHOBHOM MBICIIM TEKCTa KPAaTKUM IE€PECKa30M MPOU3BEICHUSI.
(I'epou npouszsedenus okazanucs 6 depeste 8 KOHYe HOAOPs. Bce epems aun 00acob,
HO OHU 3aManIu6aIy nevu, Yumanu u OymMaiu 0 nPOYUmMaHHoOM.)

2. TlogMeHa CMBICTIOBBIM KOMIIOHEHTOM T€MbI OCHOBHOW MBICIIH TeKCTa. (Heckonb-
KO OHell wesl X0NO0OHbILL 004COb. )

3. TlommeHa OCHOBHOM MBICIH OTPAKAIOLUIMMU OCHOBHBIE MUKPOTEMBI KITIOUe-
BBIMH IPEATIOKEHUAME TeKCTa. (Camoe epycmHoe 8pems 6 depeere — KOHey HOSOPA.
B smo eépems mooicno nodvime doma u nooymams.)

4. ®opmynupoBKa OLIEHKH NIPEIMETa PEUH, HE CBSI3aHHOW ¢ MO3UIMEN aBTOpa
Y OCHOBHBIM coJiepKaHueM Tekcta. (Heckonvko ouell iun 002cob. [locooa munuuna
OJ151 OCeHlL.)

5. TlepeBon Ha IMYHOCTHO 3HAYUMBII OOBIICHHBIH YPOBEHb OCHOBHOTO COIEp-
*aHus TekcTa. (Koeda s nonadaio ocenvio 8 depesHio, MHe modice 6ce20a epYCmHO. )

6. IlommeHa aBTOPCKOM OLIEHKH IMpeIMeTa pedd MHOH, chopMyInpoBaHHOM
IO ACCOIMAIINY OIEHKOU. (B X0100H0e oceHnee 8pemMsi Xopoulo, Ko2oa psoom adu-
Mble dHcusommble.)

B3sB 32 0CHOBY pe3ysbTaThl aHAJIN3a COYMHEHHUH IKOJIEHUKOB, MOJKHO 3aKJIIO-
YHUTh, YTO HAPSLy C BJIaJICHUEM OT/AEIbHBIMUA HAYaJIbHBIMU YMEHUSMH UHTEPIIPETa-
IIUM OHU TIOPOH MCTIBITHIBAIOT CJIOKHOCTH MPEKIE BCETO B MOHUMAHHUU KITFOUEBBIX
CJIOB, TIPY TOM TIOIMEHSIOT MTOHATHS, 3aMEHSIOT UX COLIMATBHBIMH CTEPEOTHIIAMH,
UX peyb 3aMBIKAETCSl B CMBICJIOBOM Kpyre. B TekcTe XynoKeCcTBEHHOTO CTHIISL pac-
KPBITHE CMBICIIAa IPOYUTAHHOTO 3aTPYAHSAETCS elle Ooblie B CBSI3U ¢ MeTadopuy-
HOCTBIO PEUEBOr0 Npou3BeaeHMs. Pemenne Ha3BaHHBIX MPOOIEM KPOeTcs, Kak
HaM NpPEeACTaBIsIeTcs, B 00beAMHEHUH Pa0OThl HAJl OCMBICIIEHUEM MCTOYHHKA BBI-
CKa3bIBaHUs, B POJIM KOTOPOTO BBICTYIIAET TEKCT, M IpoLiecca 00yueHHs IIKOIbHUKOB
HaIMCaHUIO COUNHEHHS C 3JIEMEHTaMH WHTEPIPETaIHH.

Takum 00pazoM, MpH CO3JaHUKM HOBOTO TEKCTa HA OCHOBE MCXOIHOTO YUEHHK
UCIOJIB3YEeT IEMEHTHI (PUI0TOrMYECKOTO aHallu3a TeKCTa, C MOMOIIbIO KOTOPBIX
MOXHO YBHJIETh CTPYKTYPHBIE 3JIEMEHTHI TEKCTa: 1) HHTEpIPETUPYEMBIi OTPHIBOK
KaK 4acTh LIEJIOTO TEKCTA, 2) KIFOYEBbIE CIIOBA HHTEPIIPETHPYEMOTO OTPHIBKA U LIENIO-
'O TEKCTa, 3) OT/ENbHBIC MPEIUIOKEHNS TEKCTA, UX YACTH, OTHOLICHUS MEXTYy MIPea-
JIOKEHUSIMH, TO €CTh PEryISTHBBI, OJ1arofgapsi KOTOPHIM PACKPHIBAETCS CMBICIT KITIO-
YEBBIX CIIOB MHTEPIPETHPYEMOTO OTPHIBKA M BBISBIISIETCS UX 3HAYCHUE B Tiepeiaue
aBTOPCKOTO OTHOILIEHUS K MPEeIMEeTy peuH, TIIaBHOM MbIcIU TekcTa. C MOMOIIbIO

' https://ped-kopilka.ru/semeinaja-biblioteka/vneklasnoe-chtenie-4-klas/paustovskii-proschanie-s-let-
om.html
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TaKUX JEHCTBUI MOXKHO OOBbEAMHUTD aHAJIM3 CTPYKTYPBl U CEMAaHTUKU HHTEPIIPETH-
PYEMOro TeKCTa, YTOObI, BO-NIEPBBIX, CO31aTh COOCTBEHHOE peyeBOe MPOU3BEACHUE,
a BO-BTOPLIX, (I)paFMCHTBI TCKCTA-UCXOAHUKA «BIUICCTU B TKaAHb» BHOBb POXIACHHOI'O
BBICKa3bIBaHUS 00 HHTEpHpeTupyemMoM (Savory, 1957).

D,VICKyCCVIOHHbIe BOMpPOCHLI

Pesynprarel nccieqoBaHus MO3BOJISAIOT AATh OTBET HA HEKOTOPBIE JUCKYCCHOH-
HbI€ BOIIPOCHI, YK€ CPOPMYJIMPOBAHHBIE B METOJUKE MOATOTOBKH HIKOJbHHUKOB
Ha OCHOBE IIPOUYUTAHHOTO XYJ0KECTBEHHOTO TEKCTA!

1) Cnenyer nu 00y4yarh KOMMYHUKATHUBHOW y4eOHON MHTEpIIpETALUU CPa3y
Ha LIEeJIBIX TEKCTaX, COCPEIOTOUYNB BHUMAHUE HA COJEpKaHUU 00yueHHs B 9-X
u 11-x xknaccax?

2) EcTb 11 CMBICI CUNTATh Y4eOHYIO HHTEPIPETANNIO TEKCTA YCTOMYNBBIM
KOMIIOHEHTOM COZIepKaHMsI 00yUEHUsSI pyCCKOMY SI3bIKY, HE 3aBHUCSILHUM OT COBpe-
MEHHOM (pOpPMBI aTTECTAMOHHBIX UCIIBITAHUN?

3) SBnsieTcs oM MPEUIOKEHHBIN 1MOX0/] 00J1ee A3PPEKTUBHBIM, YEM CYIIECTBYIO-
111as1 MpaKTHKa 00y4YeHUs TOHUMAaHUIO M TOJIKOBAaHHIO TEKCTA Ha pa3HbIX 3Tanax pado-
ThI HaJ1 Pa3BUTHEM PEUEBOM EATEIIbHOCTHU ILIKOJIbHUKOB?

PaboTa Hag KOMMYHUKAaTHBHOM y4e€OHOH HHTEPIIPETAIIEH YACTUIHO YIKE OCY-
LIECTBIISIETCS B LIKOJIE TPU 00YUYEHUU COUMHEHUIO-PACCYKJICHUIO B )KaHPE OT3bIBA.
OHaKo aHaJIM3 MTOKA3bIBACT, UTO 00IaIaeT CBOCH CrieluUKON TPOTYKT HHTEPIIPE-
TaluM, TOJKOBaHUE TeKCTa. [Ipexke BCero MKOIbHUK BEAET HEMOCPEACTBEHHOE
HaOII0ZIEHNE B OTHOLIEHUH MPETHA3HAYEHHOTO JIJIsl HICTOJIKOBAHUSI TEKCTA, a 3TO BO3-
MOXXHO CZEJIaTh ITyTEeM OXBaTa LEJIMKOM 00bekTa Habmonenus. [loaTomy B kadecTBe
MaTepuia JUIs UHTEpIpEeTalul YYUTENlb Ha ypOKaxX PYCCKOTO 3bIKa Ha Pa3HbIX
CTYyTIEHSIX 00yUYEeHHUST MOXKET MPE/IaraTh BHIPAXKAIOIIHE OTHOCHTEIBHO 3aKOHUCHHYTO
MBICITH a(hOPU3MBI, TIOCTIOBHUIIBI, OTPHIBKU M3 TIPOU3BEICHHIA.

Kak 1 B 0T3bIB€, HANMCAHHOM 10 pe3y/ibTaraM HHTEPIPETALNU, B COUNHEHUH UC-
TOJIB3YIOTCS ApIyMEHTBI 0cO00T0 PoJia — W3BJICUEHHUS U3 MHTEPIPETUPYEMOTO TEKCTA,
TO €CTh apryMeHThI (hakTonornyeckoro Tumna. C ux moMoIIbIO aBTOP UHTEPIIPETALUN
JIEMOHCTPHUPYET TTONTBEP)KICHNE KOHKPETHBIMU (PAKTaMHU CBOETO OCMBICIICHHS HC-
xomHOTo TeKcTa. OHaKoO OT3BIB MUIIETCS HA OCHOBE BIiewaTiieHu# (cp.: «B oT3biBe
OOBIYHO BBIJIENISIOT... 0COOCHHOCTH MPEIMETA, SBJICHUS, KOTOPbIE BHI3BAIM 3MOLIO-
HaJIbHBIM OTKIIMK aBTOPA, <...> pa3BEPHYTO BBICKA3bIBAIOT CBOU OLIEHKU U YyBCTBa»
(Marseesa, 2003, c. 399), HO COUMHEHHE-TOJIKOBAaHHUE HA TaIle aTTECTAIIMOHHBIX HC-
MBITAaHUH IKOJILHUKOB MOXKET OBITh HAIIMCAHO TOJIBKO HA OCHOBE JIMHTBUCTUYECKOTO
aHalu3a TEeKCTa.

PeueBeaueckyie 1 IMHTBUCTUUECKUE ACIIEKThI U3yUEHHUS XyA0KECTBEHHOIO TEKCTa
BCET/Ia 3aHMMAJIH B 00y9IEHHHN PYCCKOMY SI3BIKY 0co0oe MecTo. PaboTa ¢ TekcToM Xyjio-
’KECTBEHHOTO CTHJIS TIO3BOJISIET (DOPMHUPOBATH Y YUYAITUXCS TIPEACTABICHHE O CPEICT-
Bax BBIPA3UTEJIBLHOCTH PEYM, YMEHMsSI CO3J1aBaTh BHICKA3bIBAHUS O IMPOYUTAHHOM,
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BOCHUTHIBaTh A3bIkOBON BKyC (Lu, 2020). Ho oOyuyeHrne cOYMHEHUSIM Ha OCHOBE
IIPOYUTAHHOIO B HAYAJILHOW U OCHOBHOM CPEIHEH IIKOJIE 0 CUX IIOP OCHOBBIBACTCS
MIPEUMYIIECTBEHHO HE Ha aHaJIN3€e (PyHKIIMOHAIBHO-CTHUIIEBBIX 0COOEHHOCTEH TeK-
CTOB, a Ha aHajHu3e (PyHKIHUOHATBHO-CMBICIOBBIX TUIIOB peud. OUeBUIHO TIOTOMY,
4TO (P)YHKIMOHAJIBHO-CTUJIEBAs IPUHAIEKHOCTh TEKCTa HE OKA3bIBAECT CEPhE3HO-
TO BIMSHUS Ha COAEPKAHUE U CTPYKTYPY CO37aBaeMbIX yUEHHKaMHU BBICKa3bIBa-
HUH pa3snuYHbIX (PyHKIMOHAIBHO-CMBICIOBBIX THIOB. Takoil moxxox mo3BosseT
3¢ EeKTUBHO pa3BUBATh YMEHUs IIKOJBHUKOB CO3/1aBaTh BBICKA3bIBAHUS OIIpEJie-
JICHHBIX (PyHKIIMOHAIBHO-CMBICIIOBBIX TUIIOB pedn. OnHako i (GOpMUpOBaHUS
COLIMAJIBHO 3HAYNMBIX KOMMYHHUKATHBHBIX KOMIIETEHIMH Ba)KHO YUUTh IIKOJIBHUKA
MUcaTh COYMHEHNE, BBIPaKasi KIIOUYEBbIE KYJIBTYPHBIE CMBICIIbI, HHUIIMUPOBAHHBIE
MIPOYUTAHHBIM TEKCTOM. DTOTO TpeOYIOT 1 0COOEHHOCTH KOMMYHHUKAIIUU B COBpPE-
MEHHOM OOIIIECTBE, I/ie IM(POBbIE HHCTPYMEHTHI JIeNatoT (hopMan30BaHHBIM 3MO-
[IUOHATBHO-IIEHHOCTHBIN aCMeKT OOIIECHNUs, U BOZHUKAET HEOOXOIUMOCTh OCO3HA-
HUS YYaLIIMHCS BO3MOKHOCTEH PYCCKOTO sI3bIKa KaK CPEICTBA CAMOBBIPAXKECHHUS,
U 3aJ1a4¥ UX TOATOTOBKU K UTOTOBBIM aTTeCTalMsIM. IMEHHO TOATOMY HEOOXOIUMO
00ecreuuTh HE TOJIBKO YaCTOTHYIO0, HO M OPraHU30BaHHYI0 0COOBIM 00pa3oM paboTy
C XyJ0K€CTBEHHBIM TEKCTOM Ha YPOKaX PYCCKOTO SI3bIKa HA PA3HBIX CTYIEHSIX 00Y-
YEHUsI, B OCHOBE KOTOPOM JOJKHA JIe)KaTh MHTEPIPETALIUS PEUEBOTO IPOU3BEICHH,
MIPOYUTAHHOTO MmKoJIbHUKaMU (Aloe, & Apollonio, 2023).

3aknw4yeHune

AHanu3 Hay4qHOH JTUTepaTypsl [0 paccMaTpuBaeMoil mpodiieme, rmporecca uH-
TepHpeTaIK TEKCTA IIKOJILHUKAMH B XO/Ie TOCYAapCTBEHHOMN aTTECTALlUK TI03BOJISIET
YBUJETDH MPEXJE BCEr0 HEPA3phIBHOE €IMHCTBO PELENTUBHON U MPOAYKTUBHOMN
KOMMYHUKAIMH, BOCIIPUATHUS U IOPOXKICHHUS TEKCTa, YTO JIeJIaeT MOHATHE YUeOHOH
MHTEpIpEeTaIMK TeKCTa 3HAYMMbIM I TEOPUU U METOIUKU OOyUeHHsI HE TOJBKO
pYCCKOMY $I3BIKY M JIUTEpaTrype, HO U APYTMM I'yMaHUTapHBIM Haykam. OJHAKO
cnenuuKa TOJIKOBAaHUSA KaK 0COOOTO SIBICHHSI B KOMMYHUKAaTUBHOM KyJbType,
OTPaKAIOIIETO BHEIIHUI pe3ysIbTaT B3aUMOICHCTBHSI YEIOBEKa C Uy>KUM TEKCTOM,
OTIpeIeNISIeTCSl €T0 0OBEKTOM — TEKCTOM OIpeAesIeHHON (YyHKIIMOHAIBHO-CTH-
JIEBOM MPUHAAIIEKHOCTH. TOTKOBAaHUIO XyJI0)KECTBEHHOTO TEKCTAa MOXHO yUUTh
JUIIb IPU OCBOCHUU IIKOJIBHUKAMU OCHOB (PMIIONIOTHYECKUX HAyK, MOCKOJIBKY
JaHHBIH Mpo1iecc TpeOyeT Cepbe3HOT0 SA3bIKOBOTO aHAIN3a O0BEKTa HHTEPIPETALIUH.
BmecTe ¢ TeM OAMH M3 OYEBHIHBIX 00pA30BATENIbHBIX PE3YJIbTATOB OOpaIIeHUs
B IIKOJIE K y4eOHOM MHTEPIIPETAUN — OCBOCHUE MOJEIH TOJKOBAHUS TEKCTa KaK
MeTaIpeaMeTHOro yMeHus. M3ydenne MeTarnpeMeTHOro XapakTepa JaHHOTO yueo-
HOTO JeWCTBUS TpeOyeT o0palieHns K KOpIyCy y4eOHBIX TEKCTOB, BOIUIOIMIAIOLINX
cofiepKaHUe Pa3IUYHbBIX 00pa30BaTEIBHBIX O0IACTEH.
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